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BIBLIOGRAFIJA ANTONA BAJCA 

Bibliografija zajema avtorjevo delo do konca 1971. Y prvem, glavnem 
razdelku je prikazano jezikoslovno in drugo slavistično oz. romanistično 
delo, urejeno po letih: znotraj enega leta so na prvem mestu knjige, po-
tem objave v periodičnem tisku in zbornikih, razporejene po abecednem 
redu publikacij, znotraj ene publikacije pa po časovnem zaporedju 
objav. Kjer je avtor podpisan z začetnicama ali s šifro, je povedano na 
kraju popisa. V bibliografski opombi so za kratico Ref. navedene ocene 
in poročila (razen pri Slovarju slov. knjižnega jezika, kjer bi to preseglo 
okvir pričujoče bibliografije). 

Dodan je pregled avtorjevih prevodov, objav s šahovskega področja 
in uredniškega dela pri slavističnih časopisih: na koncu je seznam 
člankov o avtorju. 

1921 
1 O prvotnem slovenskem naglasu ~ v rezijanskem narečju. — Časopis 

za slovenski jezik, književnost in zgodovino III, 1921-22, str. 40—42. 
Razprava je povzetek doktorske disertaci je. 

1925 
2 »Filius regi« en roman. - Razprave Znanstv. društva za humanistične 

vede II, 1925, str. 327—377. 

Povzetek v slovenščini. 

1928 
3 Romanizacija in jezik rimskih provinc Norika ter obeh Panonij. •— 

Razprave Znanstvenega društva za humanistične vede IV, 1928, 
str. 43—56. 
Résumé. 

1931 
4 Slovenska čitanka in slovnica za prvi razred srednjih in sorodnih šol. 

Sestavili A. Bajec, M. Rupel, Ant. Sovrè, Jak. Solar. Ljubljana, 
Banovinska zaloga šolskih knjig in učil 1931. 211 + XI str. + (I) 
pril. 8°. 
Ref.: Anton Debel jak , L jub l j ansk i zvon 1933, 621-4: Anton Dolar, Po-

potnik 1933-34. 10—12; Silva Trdina, De jan je 1940, W5-7. 



1932 
5 Slovenska čitanka in slovnica za clrugi razred srednjih in sorodnih šol. 

Sestavili Anton Bajec, Rudolf Kolarič, Mirko Rupel, Anton Sovrè, 
Jakob Šolar. Ljubl jana, Banovinska zaloga šolskih knjig in učil 
1932. 264 + VI str. + (I) pril. 8«. 
Ref. isti kot zgoraj! 

1934 
6 Molière: Tartuffe. Poslovenil Oton Zupančič. Založba »Hram«. Ljub-

ljana 1934. 87 strani. — Dom in svet XLVII, 1934, str. 536—540. 

Ocena. 
1935 

7 Slovenska čitanka za tretji razred srednjih in sorodnih šol. Sestavili 
Anton Bajec, Rudolf Kolarič, Mirko Rupel, Anton Sovrè, Jakob 
Šolar. Ljubl jana, Banovinska zaloga šolskih knjig in učil 1935. 
207 + (IV) str. + (T) pril. 8°. 

Ref.: Silva Trdina, D e j a n j e 1940. 36=5-7. 

8 Slovenska čitanka za četrti razred srednjih in sorodnih šol. Sestavili 
Anton Bajec, Rudolf Kolarič, Mirko Rupel, Anton Sovrè, Jakob 
Šolar. Ljubljana, Banovinska zaloga šolskih knjig in učil 1935. 
223 + (IV) str. + (I) pril. 8°. 

Ref. isti kot zgora j ! 

1936 
9 Arturo Cronia: Per la storia délia slavistica in Italia. — Collezione 

di Studi slavi, E. de Schönfeld, Z ara 1933. — Dom in svet XLIX, 
1936, str. 122—124. 

Ocena. 

1937 
10 Anthologie de la poésie Yougoslave des XIXK et XXe siècles par \lio-

drag Ibrovac en collaboration avec Mme Savka Ibrovuc. Paris. Li-
brarie Delagrave 1935. — Dom in svet L, 1937-38, str. 109—113. 

Ocena. 
1938 

11 Fran Ramovš, Kratka zgodovina slovenskega jeziku J, izdala Aka-
demska založba, Ljubljana 1936. Str. 246. — Slovenski jezik L 1938. 
str. 185—187. 
Ocena. 



1939 
12 Slovenska čitanka in slovnica za prvi razred srednjih in sorodnih šol. 

Sestavili Anton Bajec, Rudolf Kolarič, Mirko Rupel, Anton Sovrè, 
Jakob Šolar. Druga, predelana izdaja. Ljubl jana, Banovinska za-
loga šolskih knjig in učil 1939. 244 str. + (IV) pril. 8°. 

Ref.: Janez Logar, Slovenski jezik 1939, 239-43; Silva Trdina, Dejanje 
1940. 365-7; |Anton Vodnik] -k. Mladika 1939, 467-9. 

13 Slovenska čitanka in slovnica za drugi razred srednjih in sorodnih šol. 
Sestavili Anton Bajec, Rudolf Kolarič, Mirko Rupel. Anton Sovrè, 
Jakob Šolar. Druga, predelana izdaja. Ljubl jana, Banovinska za-
loga šolskili knjig in učil 1939. 264 str. + (IV) pril. 8°. 

Ref. isti kot zgora j ! 

14 Slovenska čitanka za tretji razred srednjih in sorodnih šol. Sestavili 
Anton Bajec, Rudolf Kolarič, Mirko Rupel, Anton Sovrè, Jakob 
Šolar. Druga, predelana izdaja. Ljubl jana, Banovinska zaloga šol-
skih knjig in učil 1939. 240 str. + (IV) pril. 8°. 
Ref. isti kot zgora j ! 

13 Slovenska čitanka za četrti razred srednjih in sorodnih šol. Sestavili 
Anton Bajec, Rudolf Kolarič. Mirko Rupel, Anton Sovrè, Jakob 
Šolar. Druga, predelana izdaja. Ljubl jana, Banovinska zaloga šol-
skili knj ig in učil 1939. 232 str. + (IV) pril. 8°. 

Ref. isti kot zgoraj ! 

16 t Vida Vrtovčeva. — Slovenski jezik II, 1939, str. 248. Podpis: Dr. T. B. 

1940 
17 Slovenska slovnica za tretji in četrti razred srednjih in sorodnih šol. 

Sestavili Anton Breznik, Anton Bajec, Rudolf Kolarič, Mirko Ru-
pel, Anton Sovrè, Jakob Šolar. V Ljubljani , Slavistično društvo 
1940. 191 str. 8°. 
Ref.: ITine Debel jak) td., Slovenec 1940. št. 213a; S. J., Dom in svet 1941, 
49—30: Janez Logar. Mladika 1941, 66; isti, Slovenski jezik 1941, 182-4; 
Silva Trdina, D e j a n j e 1940, 363-7. 

1941 
18 ltalijansko-slovenski slovar. Sestavila Anton Bajec in Pavle Kalan. 

V Ljubljani , Ljudska knj igarna 1941. VII + 638 str. 8«. 

Vzporedni nasi.: Dizionario Italiano-Sloveno. — Ref.: Umberto Urbani, 
Slovenec 1941, št. 153a, 158a. 



19 Slovenska slovnica za tretji in četrti razred srednjih in sorodnih šol. 
Sestavili Anton Breznik, Anton Bajec, Rudolf Kolarič, Mirko Ru-
pel, Anton Sovrè, Jakob Šolar. V Ljubljani , Slavistično društvo 
1941. 191 str. 8°. 
Naslovna izdaja . 

1945 
20 Slovenska čitanka in slovnica za prvi razred srednjih in sorodnih šol. 

Sestavili Anton Bajec, Rudolf Kolarič, Mirko Rupel, Anton Sovrè, 
Jakob Šolar. Tre t ja izdaja. Ljubl jana, Državna založba Slovenije 
1945. 244 str. + (IV) pril. 8°. 

21 Slovenska čitanka in slovnica za drugi razred srednjih in sorodnih šol. 
Sestavili Anton Bajec, Rudolf Kolarič, Mirko Rupel, Anton Sovrè, 
Jakob Šolar. Tre t ja izdaja. Ljubl jana, Državna založba Slovenije 
1945. 264 str. + (IV) pril. 8°. 

22 Slovenska čitanka za tretji razred srednjih in sorodnih šol. Sestavili 
Anton Bajec, Rudolf Kolarič, Mirko Rupel, Anton Sovrè, Jakob 
Šolar. Tret ja izdaja. Ljubl jana, Državna založba Slovenije 1945. 
240 str. + (IV) pril. 8°. 

25 Slovenska čitanka za četrti razred srednjih in sorodnih šol. Sestavili 
Anton Bajec, Rudolf Kolarič, Mirko Rupel, Anton Sovrè, Jakob 
Šolar. Tret ja izdaja. Ljubl jana, Državna založba Slovenije 1945. 
232 str. + (IV) pril. 8°. 

1947 
24 Slovenska slovnica. Sestavil uredniški odbor. Ljubl jana, DZS 1947. 

334 + (1) str. 8°. 
Uredniški odbor: Anton Bajec, Rudolf Kolarič, Mirko Rupel, Anton 
Sovrè, Jakol) Šolar. 

1948 
25 Nekaj besed o jeziku v Kranjskih komedijantih. — Gledališki list 

SNG-Drama XXVIII, 1948-49, št. 2, str. 41—42.' 

1949 
26 Kako govore Slovenci. — Pionirski list II, 1949, št. 41 (20. XII.). 

O slovenskih nareč j ih . 

27 Alexander V. Isačenko: J а/, у k a pôvod Frizinskych pamiatok. Slo-
venska akadémia vied a urnem. Bratislava 1943. — Slavistična re-
vija II, 1949, str. 160—163. 
Ocena. 



1950 
28 Besedotvorje slovenskega jezika. I. Izpeljava samostalnikov. Ljub-

ljana, Slovenska akademija znanosti in umetnosti 1950. 135 str. 8°. 
(Dela, II. razred. 1.) 
Ref.: J[akobj Solar, Slavistična rev i ja 1951, 142-8. 

29 Slovenski pravopis. Izdala Slovenska akademija znanosti in umetnosti 
(Novo izdajo sta priredila Inštitut za slovenski jezik in Zavod za 
kulturo slovenskega jezika po prvi izdaji Breznik-Ramovš: Slo-
venski pravopis 1935. Uredniški odbor F. Ramovš, O. Zupančič, 
A. Bajec, R. Kolarič, M. Rupel, M. Šmalc, J. Šolar.) Ljubl jana, 
DZS 1950. 934 + (I) str. 8°. 
Ref.: Ivan Dornik. Nova obzor ja 1950. 529-30; Janez Gradišnik. Slov. 
poročevalec 1950, št. 175—177; France Mlakar, Elektrotehn. vestnik 1951. 
94-6, 158-60; Breda Pogorelec, Ljud. pravica 1950, št. 115; France Tomšič, 
Slav. rev i ja 1950. 471-6; Božo Vodušek, Novi svet 1950, 947-53, 1045-52, 
1147-52; Ljudski tednik 1950, št. 228. 

30 Jezik v »Pohujšanju«. — Gledališki list SNG-Drama XXX, 1950-51, 
št. 4. str. 87—89. 

31 O pridevniških obrazilih -in, -ov. — Slavistična revija III . 1950, 
str. 421—428. 
Résumé. 

1951 
32 Rast slovenskega knjižnega jezika. Ljubl jana, (Novinarsko društvo 

Slovenije) 1951. 46 str. 8°. 
Predelana kn j i žna izdaja razprave >Kako j e rastel naš jezik« (Gl. 
štev. 36!) 

33 Slovenska jezikovna vadnica za nižje razrede gimnazij. 1. (Sestavili 
Anton Bajec, Franc Paclieiner in Ylasta Pacheiner.) Ljubl jana, 
DZS 1951. 151 + (VI) str. 8». 

34 Nekaj besed o jeziku o Kranjskih komedijantih. — Gledališki list 
SNG-Drama XXXI. 1951-52, št. 4, str. 95—96 + (ov. III). 
Ponatis. 

35 Knjižna izreka in nje učenje. — V: Kongres pedagoških delavcev LRS 
na Bledu. II. Ljubl jana, DZS 1951, str. 213—219. 

36 Kako je rastel naš jezik. — Slovenski poročevalec XII, 1951, št. 63 (15. 
111.) — 65 (17. III.), 67 (20. III.) — 71 (24. III.), 73 (27. III.) — 74 
(28. III.). 
Odgovor na Voduškovo oceno Slov. pravopisa 1950 v Novem svetu. 



37 »Jezikovni svetovalec« — Slovenski poročevalec XII, 1951, št. 88 
(13. IV.), str. 2. Podpis: Drab 
Poročilo o kn j ig i Stanka Bunca — , K r a n j 1951. 

1952 
38 Besedotvorje slovenskega jezika. 11. Izpeljava slovenskih pridevnikov. 

111. Zloženke. Ljubl jana, Slovenska akademija znanosti in umet-
nosti 1952. 135 str. 8°. (Dela, II. razred. 6 = Inštitut za slovenski 
jezik. 4.) 

39 Slovenska jezikovna vadnica. Prvi del. Knjiga za učitelje. (:Razrešitev 
vaj:). (Sestavili Anton Bajec, France Pacheiner in Vlasta Pachei-
ner.) Ljubl jana, DZS 1952. 75 + (II) str. 8°. 

1953 
40 Jezik v Linhartovem Matičku. — Gledališki list SNG-Drama XXXII. 

1952-53, št. 6. str. 98—99. 

1954 
41 Slovenska jezikovna vadnica za nižje razrede gimnazij. 1. (Sestavili 

Anton Bajec, France Pacheiner in Vlasta Pacheiner.) Ljubljana, 
DZS 1954. 151 + (VI) str. 8°. 
Prvi ponatis. 

42 Jezik v Linhartovem »Matičku«. -— Gledališki list SNG-Drama 
XXXIIT. 1953-54, št. 9, str. 181—183. 
Ponatis. 

43 Prislovni paberki. — Slavistična revija V—VII, 1954, str. 195—226. 
Résumé. 

1955 
44 Slovenska jezikovna vadnica za nižje razrede gimnazij. I. (Sestavili 

Anton Bajec, France Pacheiner in Vlasta Pachjeiner.) Ljubl jana, 
DZS 1955. 151 + (VIT) str. 8°. 
Drugi ponatis. 

45 Vezanje več osebkov .s povedkom. — Jezik in slovstvo T, 1955-56, 

str. 12—14. 

46 O zloženkah. — Jezik in slovstvo I, 1955-56. str. 41—42. 

47 Vejica ob sestavljenih veznikih. — Jezik in slovstvo 1. 1955-56, str. 
42—43. 



48 O jezikovnem pouku materinščine v višji gimnaziji. — V: Pogovori 
o jeziku in slovstvu. Maribor, Obzorja 1955, str. 95—101. 

1956 
49 Slovenska jezikovna vadnica za nižje razrede gimnazij. I. (Sestavili 

Anton Bajec, France Paclieiner in Vlasta Pacheiner.) Ljubl jana, 
DZS 1956. 151 + (VII) str. 8». 
Tretj i ponatis. 

50 Slovenska slovnica. Sestavili A. Bajec — R. Kolarič — M. Rupel. 
Ljubl jana, DZS 1956. 331 + (IV) str. 8°. 
Soavtor je tudi Jakob Šolar. — Ref.: Andre j Budal, Primorski dnevnik 
1956. št. 208; Boris Mišja, Jezik in slovstvo 1957—58, 40—42; France 
Tomšič, Jezik in slovstvo 1956—57, 129-34; Jože Toporišič, Filologija 
(Zagreb) 1962, 278-89; isti, Scandoslaviea 1960. 53—74. 

51 Raba predloga po. — Jezik in slovstvo I, 1955-56, str. 79—81. 

52 Slavistom iz P. Jezik in slovstvo I, 1955-56, str. 93—95. Podpis: 
A. B. 
Odg. na vprašan je o prehodnih in neprehodnih glagolih. 

53 Vestnemu bralcu. Jezik in slovstvo I, 1955-56. str. 151—156. Podpis: 
A. B. 
Odg. V. G., Rogaška Slatina. 

54 Odgovori na vprašanja. — Jezik in slovstvo I, 1955-56, str. 156—159, 
222—223, 224, 282—284; II, 1956-57, str. 43—46, 144. Podpis: A. B. 
Odg. bralcem: Slofil. L j u b l j a n a ; ). Bekš; S. Kušar s Konj iške gore; 
F. Bolka iz Ce l j a ; X; Z. J.: J. S.; Dr. M. Cernič; J. Kuri ; V. Gaberski ; 
B. Borštnik. 

55 O pogovornem jeziku. — Jezik in slovstvo I, 1955—56, str. 161—165. 

56 Sprehodi po slovenskem besedišču. — Jezik in slovstvo I, 1955-56, 
str. 172—175, 235—237. 

57 Opomba uredništva. — Jezik in slovstvo I, 1955-56, str. 278; II. 
1956-57, str. 42, 95—96, 110—111, 126. Podpis: A. B. 
K člankom: M. Karlin. Imena zdravil pišimo tako kot druge t u j k e ; 
J. Šifrer . Val; M. Karlin. »Ne tako, tovariš A. IL!«; L. Legiša. Kako 
kvar imo jezik; V. Gaberski , »Predlagam . . .« . — Nasi, tudi: Urednikova 
pripomba. 

58 Odgovor bralcu. — Jezik in slovstvo I, 1955-56, str. 287—288. Podpis: 
A. B. 
Avtor priobčuje pripombe Vinka Gaberskega k članku Vestnemu bralcu. 



59 Pogovori z bralci. — Jezik in slovstvo I, 1955-56, str. 319—320. Pod-
pis: A. B. 
O ure jan ju jezikovnega dela, tudi odg. bralcema Y. in I. M. 

60 Ljudske izposojenke. — Jezik in slovstvo II. 1956-57, str. 28—33, 
81—85. 

1957 
Ы Slovansko jezikoslovje v Sloveniji od osvoboditve do današnjega dne. 

— У: Beogradski mectunarodni slavistički sastanak (:15—21. IX. 
1955:). Beograd 1957, str. 47—57. 

62 Slovanske izposojenke. — Jezik in slovstvo II, 1956-57, str. 145—151. 

63 Opomba uredništva. - Jezik in slovstvo II, 1956-57, str. 191, 318, 334: 
III, 1957-58, str. 45, 46, 48. Podpis: A. B. 
K člankom: L. Cermelj, Sonce z veliko ali malo; J. Gradišnik. To vpra-
šanje ne zaposluje le ožji krog strokovnjakov: V. Gaberski, Alpski impulz 
in aglut inaci ja; J. Gradišnik, Premalo vejic in preveč; V. Gaberski, 
Ohlapnost ; B. Borštnik, Zajeinajmo iz slovanskih jezikov. — Nasi, tudi: 
Urednikova pripomba. 

64 Osem spevov Iliade. — Jezik in slovstvo II, 1956-57, str. 234—235. 
Podpis: A. B. 
Ocena: Homer, ll iada. Prev. Anton Sovrè. V Lj . 1956. (Kondor 3.) 

65 Odgovori na vprašanja. Jezik in slovstvo 11. 1956-57, str. 239—240, 
288, 336. Podpis: A. B. 
Odg. bra lcem: J. Bekš; F. Bolka; V. Gaberski ; G. Grobelnik ; Fr . Rup-
nik; Turist ično društvo v Tržiču. 

66 O predlogih in predponah. — Jezik in slovstvo II, 1956-57, str. 289 do 
293. 349—353. 

67 Nekaj misli o našem knjižnem jeziku. — Naši razgledi VI, 1957, št. 5 
(9. III.), str. 106—108. 

1958 
68 Pred novo izdajo SP. — Jezik in slovstvo III, 1957-58, str. 145—148. 

SP = Slovenski pravopis. 

69 Še ob Slovenski slovnici 1956. Jezik in slovstvo l i l , 1957-58, str. 190 
do 192. Podpis: A. B. 
O b j a v l j e n e pripombe, ki jih j e o Slovenski slovnici nanizal M. Feguš 
na zborovanju slovenskih slavistov л- Dolenjsk ih Toplicah, in odgovori 
A. Bajca. 



70 Kako pišimo priimke. — Jezik in slovstvo III, 1957-58, str. 192. Pod-
pis: A. B. 
Odg. bralcu S. Z. 

71 O slovenski rimi. — Jezik in slovstvo III , 1957-58, str. 195—196, 247 
do 255. 

72 William Shakespeare, Henrik IV. — Jezik in slovstvo III, 1957-58, 
str. 222—224. Podpis: A. B. 
Ocena: — , prev. Matej Bor. L j u b l j a n a 1957. 

73 Opomba uredništva. — Jezik in slovstvo 111, 1957-58, str. 237, 288; IV, 
1958-59, str. 8, 52, 50. Podpis: A. B. 
K člankom: J. G., V pasti; C. Kopčavar, P reva ja l sk i pomenki : J. Lokar, 
O istem poglavju stavčne negaci je ; I. Matičič, T u j k e in lokalizmi v le-
poslovju; ]. Toporišič, Še o naglasu nedoločnih glagolskih oblik. — 
Nasi, tudi : Urednikova pripomba. 

74 Nekaj koroških posebnosti. Jezik in slovstvo III. 1957-58, str. 240. 
Podpis: A. B. 
Odg. bralcu Tonetu Turičniku, Golavabuka. 

75 Jernej — Nužej. — Jezik in slovstvo IV, 1958-59, str. 32. Podpis: A. B. 
Odg. zamejskemu Slovencu. 

76 Poglavje iz slovenskega jezika. — Ljudska pravica XXIV, 1958, št. 114 
(17. V.), str. 6. 
Pozfv javnosti , n a j sporoči mnen je o pisavi »bravée*. 

1959 
77 Besedotoorje slovenskega jezika. IV. Predlogi in predpone. Ljubl jana. 

Slovenska akademija znanosti 1959. 142 + (I) str. 8°. (Dela, TI. ra-
zred. 14 = Inšti tut za slovenski jezik. 8.) 
Ref.: Martina Orožen, Jezik in slovstvo 1960-61, 25-8. 

78 Predlog in predpona za. — Jezik in slovstvo IV, 1958-59, str. 97 102. 

79 Opomba uredništva. — Jezik in slovstvo IV, 1958-59, str. 128, 160. 222. 
Podpis: A. B. 
K člankom: L. Legiša, Pripomba k obliki v i k a n j a ; E. Boje, Razzlogo-
vanje , t u j k e in loka l i zmi . . . ; M. Matičetov, Puše l jc ali šopek? 

80 O deljenju besed. — Jezik in slovstvo V, 1959-60, str. 6—9. 

1960 
81 Italijansko-slov en ski slovar. Sestavila Anton Bajec in Pavle Kalan. 

Druga izdaja. Ljubl jana, DZS 1960. 798 + (II) str. 8°. 
Vzporedni nasi.: Dizionario Italiano-Sloveno. 



82 O purizmu in puristih. — Jezik in slovstvo V, 1959-60, str. 129—134. 

83 kakšen bi bil idealni slovenski knjižni jezik. — Jezik in slovstvo VI, 
1960-61, str. 91—96. 

1961 
84 Pred izidom novega pravopisa. — Jezik in slovstvo VII, 1961-62, 

str. 13—16. 

85 O slovenskem jeziku. Naši razgledi X, 1961, št. 13 (8. VII), str. 308 
do 310. 
Pogovor o problemih našega knj ižnega jezika v uredništvu. 

1962 
86 Slovenski pravopis. Izdala Slovenska akademija znanosti in umet-

nosti. (Novo izdajo je pripravila Pravopisna komisija pri Slovenski 
akademiji znanosti in umetnosti po Slovenskem pravopisu 1950. 
Uredniški odbor: Anton Bajec, Rudolf Kolarič, Lino Legiša, Janko 
Moder, Mirko Rupel, Anton Sovrè, Matej Šmalc, Jakob Šolar, 
Francè Tomšič.) Ljubl jana, DZS 1962. 1054 + (I) str. 8°. 
Ref. (tudi polemika »bralec — bravée«): B[ranko] A[vsenak], Večer 
1962. št. 140: Francè Bezlaj. Delo 1962, št. 223; Rado Bordon, Naši raz-
gledi 1962. 373-4; (Božidar Borko], Delo 1962. št. 140; Štefan Kališnik, 
Delo 1962. št. 246: Stanko Kotnik. Delo 1962, št. 181; isti. Koroški fužinar 
1962, št. 8—12; isti, Prosvetni delavec 1962. št. 2. 3: Mar jan Kozina. Delo 
1962, št. 152: Janko Moder, Knj iga 1962. 5—8; isti. 7 dni 1962, št. 26; 
France Novšak. Delo 1962. št. 48; ] | a ro] L[eskovšek), Tedenska t r ibuna 
1962. št. 23; Vladimir Pivko, Naši razgledi 1965. 179-80: isti. Večer 1962. 
št. 187, 237: Breda Pogorelec. Problemi 1962-63, 102-7, 272-82: Jože Pre-
šeren. Tr ibuna 1962. št. 15; Jakob Šolar, Delo 1962. št. 232; Jože Topo-
rišič, Jezik in slovstvo 1962-65. 138-45. 167-73, 206-11; Boris Urbančič, 
Delo 1962. št. 183—186: isti. Jezik in slovstvo 1965-64. 103—118; isti, Sla-
vistična revi ja 1965. 211-28; F | r a n c | 2[agar], Prosv. delavec 1962, št. 10; 
Delo 1962. št. 122. 262. 

87 Odločilna je živa raba. Pomenki o Pravopisu. — Delo IV, 1962, št. 130 
(13. V.), str. 7. 
Pogovor s Titom Vidmar jem. 

i 
88 Bralec — bravec. Pomenki o Pravopisu. — Delo IV, 1962, št. 147 

(30. V.), str. 6. št. 150 (2. VI.), str. 6, št. 151 (2. V.), str. 5. 

89 Še zadnjič o bravcu. Delo IV, 1962, št. 212 (4. VIII.), str. 5, št. 213 
(5. VIII.), str. 4. 
Odg. Stanku Kotniku in Borisu Urbančiču: glej štev. 86! 

90 Anton Bajec, Mile Klopčič, Francè Tomšič: Slovar sodobnega knjiž-
nega jezika. — Jezik in slovstvo VIII, 1962-63, št. 3. ov. III—IV. 
Prošnja za pripombe in nasvete. 



91 Anton Bajec, Mile Klopčič in Francè Tomšič: Slovar slovenskega 
jezika. — Naši razgledi XI, 1962, št. 23 (8. XII.), str. 456—437. 
Prošn ja za pripombe in nasvete. 

92 Anton Bajec, Mile Klopčič in Francè Tomšič: Poziv urednikov pred 
izdajo slovarja slovenskega sodobnega knjižnega jezika. — Pri-
morski dnevnik XVIII, 1962, št. 287 (23. XII.), str. 3. 

93 Ni razpotja. — Prosvetni delavec XII, 1962, št. 2 (24. I.), str. 5. 
Odg. na članek: Stanko Kotnik. Pravopis na razpot ju . (Ibid.) 

1963 
94 Razvoj knjižne slovenščine po Levcu. — Jezik in slovstvo VIII, 

1962-63, str. 97—102. 

95 Tako pa ne! — Naši razgledi XII. 1963, št. 12 (22. VI.), str. 247. 
Odg. na članek: Boris Urbančič, Uredništva n a j ne poveču je jo jezi-
kovne zmede. Ibid., str. 204. 

1964 
96 Anton Bajec, Rudolf Kolarič, Mirko Rupel: Slovenska slovnica. 

Druga popravljena izdaja. Ljubl jana, DZS 1964. 349 + (II) str. 8». 
Soavtor je tudi Jakob Šolar. — Ref.: J. Toporišič, Jezik in slovstvo 
1965, 209-17. 

97 Marginalije k bravcu. — Perspektive IV, 1963-64. str. 766—768. 
Ob članku: Bratko Kreft , Jezik in družba. Nova obzor ja 1964, 16—25. 

1965 
98 Prof. Tomšič — 60-letnik. — Delo VI, 1965, št. 76 (20. 111.), str. 9. 

Podpis: A.B. 

99 Kako smo Slovenci čistili svoj jezik. — V: Jezikovni pogovori. V 
Ljubljani , Cankar jeva založba 1965, str. 203—208. 

1967 
100 Uvod. — V: Janez Gradišnik: Slovenščina za Slovence. (Uvod na-

pisal Anton Bajec.) Maribor, Obzorja 1967, str. 5—7. 

101 Jezik v Zupančičevi prevodni prozi. — Jezik in slovstvo XII, 1967, 
str. 5—15, 42—51, 87—91. 

102 Slovenski knjižni jezik. 8 str. — V: 111. seminar slovenskega jezika, 
literature in kulture. Ljubl jana, Filozofska fakulteta 1967. 
Strojepis. avtograf. — Povzetek v rušč. in angl. 



1968 
105 Anton Bajec. Rudolf Kolarič, Mirko Rupel: Slovenska slovnica. Ne-

izpremenjena izdaja iz I. 1964. Ljubl jana. DZS 1968. 349 + (II) 
str. 8°. 
Soavtor je tudi Jakob Šolar. 

104 Slovenski knjižni jezik. — Jezik in slovstvo XIII. 1968. str. 69—74. 
Razš i r jena objava enote št. 102. 

1970 
105 Slovar slovenskega knjižnega jezika. Prva knjiga. A—11. Izdala 

Slovenska akademija znanosti in umetnosti. Inštitut za slovenski 
jezik. (Glavni uredniški odbor: Anton Bajec, Janko Jurančič, 
Mile Klopčič, Lino Legiša, Stane Suhadolnik. France Tomšič.) 
Ljubl jana. DZS 1970. LXII + 844 + (I) str. 8°. 

106 Normalivnost. — Naši razgledi XIX. 1970, št. 5 (6. III.), str. 139—140. 
Pod skupnim nasi.: Slovar slovenskega kn j ižnega jezika. 

107 Slovar slovenskega knjižnega jezika. — Nova Mladika I, 1970, 
str. 178—179. 

1971 
108 Anton Bajec, Rudolf Kolarič, Mirko Rupel: Slovenska slovnica. Ne-

izpremenjena izdaja iz I. 1968 z razširjenim kazalom. Ljubl jana, 
DZS 1971. 349 + (XIII) str. 8°. 
Soavtor j e tudi Jakob Šolar. 

PREVAJALSKO DELO 

109 Bazin, René: Packa. Francoski napisal —. Poslovenil A. B. — Slo-
venec L, 1922, št. 171 (9. VIII.) — 283 (23. XII.). 
Nasi, izvirnika: Lbie tache d'encre. 

110 Verne, Jules: Otroka kapitana Grant a. (Potovanje okoli sveta). 
Francoski spisal —. Poslovenil A. B. — Slovenec LUI, 1925, št. 135 
(19. VI.) — LIV, 1962, št. 64 (18. III.). 
Nasi, izvirnika: Les enfants du capitaine Grant . Voyage autour du 
monde. 

111 Verne, Jules: Otroka kapitana Cranta. Popotovanje okoli sveta. 
Roman v treh delih. Poslovenil A. B. V Ljubljani , Jugoslovanska 
knj igarna 1926. 607 str. 8°. 
Ref.: [Karel Dobida] -a. Mladika 1927, 274. 



П2 Mauriac, Charles: Kačja zalega. Roman. (Prevedel iz francoščine 
Tone Bajec.) Y Ljubljani , Jugoslovanska knj igarna 1933. 216 str. 
8°. (Leposlovna knjižnica. 12.) 
Nasi, izvirnika: Noeud des vipères. — Ref.: IJanez Zagar] Mirko Coš, 
Modra ptica 1932-33. 284-6. 

113 Latil, Pierre de: Živali popotujejo. (Les voyages des animaux. Pre-
vedel Tone Bajec.) Ljubl jana, Mladinska knjiga 1951. 161 + (IV) 
str. 8°. (Pionirska knjižnica.) 
Ref.: [Srečko Golob] -ob. Vestnik (Maribor) 1951, št. 168. 

114 Verne, Jules: Otroka kapitana Granta. Popotovanje okoli sveta. 
(Poslovenil Ant. Bajec.) (V Ljubljani) , Mladinska knjiga 1951. 
710 + (V) str. 8°. 
Ref.: F[ranc] Š[rimpf[. Vestnik (Maribor) 1951, št. 284. 

115 De Tuoni, Dario: Ostržkova zadeva. (Prevedel Anton Bajec.) •— V: 
Carlo Lorenzini: Ostržek. Čudoviti doživljaji lesene lutke. (Prev. 
Albert Širok. Besedo o avtorju in knjigi za slovensko izdajo 
napisal Dario de Tuoni.) Ljubl jana, Mladinska knjiga 1951, 
str. 215—219. 

116 Dickens, Charles: Cvrček na ognjišču. Lepa povest o domu. (Pre-
vedel Anton Bajec.) Celje, (Družba sv. Mohorja) 1952. 120 str. 8°. 
(Mohorjeva knjižnica. 131.) 
Nasi, izvirnika: The cricket on the hearth. 

117 Brecht, Bertolt: Dodatek k Baladi о odpuščanju. Poslovenil Anton 
Bajec. — Gledališki list SNG — Drama LX, 1960-61, št. 4, str. 124. 

118 Brecht, Bertolt: Macheath postane bankir. Poslovenil Anton Bajec. — 
Gledališki list SNG — Drama XL, 1960-61, št. 4. str. 125. 

119 Verne, Jules: Otroka kapitana Granta. Potovanje okoli sveta. 
(Prev. Anton Bajec.) (V Ljubljani) , Tehniška založba Slovenije 

1968. 599 + (V) str. 8°. 

120 Verne, Jules: Otroka kapitana Granta. (Prevedel Anton Bajec.) Ljub-
ljana, Mladinska knj iga 1970. 2 kuj. 8°. 

121 Ramovš, Fran: Slovenske študije. (Prevedel A. Bajec.) — V: Fran 
Ramovš: Zbrano delo. Prva knjiga. Ljubl jana, Slovenska aka-
demija znanosti in umetnosti 1971, str. 278—354. 
Nasi, izvirnika: Slovenische Studien. 



ŠAHOVSKO DELO 

122 Dvoboj Slovenija — Hrvatska. — Šali I, 1949, str. 73—75. 

123 III. ženski šampionat FLRJ. — Šah I, 1949, str. 161—163. 

124 Šahovska začetnica. Ljubljana, Mladinska knjiga 1950. 50 + (I) 
str. 8°. 

125 Tretji ženski šampionat LRS. — Šah II, 1950, str. 132. 

126 Igre na šahovskoj tabli. Šah. Dame. Vuk i ovce. Proždrljivac. Mice. 
(Preveo Dušan Priča.) Beograd, Dečja knjiga (1951). 65 str. 8°. 
[cir.] 
Naslov izvirnika: Šahovska začetnica. Navodila za druge igre na ša-
hovnici dodal p reva ja l ec brez av tor jevega dovol jenja . 

UREDNIŠKO DELO PRI SLAVISTIČNIH ČASOPISIH 

Slovenski jezik. Glasilo Slavističnega društva. Letn. I. 1938 (urednik 
skupa j z Mirkom Ruplom in Jakobom Šolarjem). 

Slavistična revija. Časopis za literarno zgodovino in jezik. Letn. 1. 1948 
in II, 1949 (urednik skupa j z Antonom Ocvirkom in Borisom Mer-
im r jem). 

Jezik in slovstvo. Letn. I, 1955-56 do IV, 1958-59 (urednik za jezikovni 
del). 

ZAPISI O AVTORJU 

Izreka našega knjižnega jezika. Predavanje ravnatelja dr. Bajca pod 
okriljem Slavističnega društva. — Slovenski dom 111, 1938, št. 43 
(23. II.), str. 2. 
Poročilo s povzetkom predavan ja . 

IKolarič, Rudolfi R. Kč.: Bajec, Anton. — V: Enciklopedija Jugosla-
vije I. Zagreb 1955, str. 285. 

Bajec, Anton. — V: Ko je ko u Jugoslaviji. Beograd 1957, str. 37. 

Anton Bajec. V: Univerza v Ljubljani. Biografije in bibliografije uni-
verzitetnih učiteljev in sodelavcev. Ljubl jana 1957, str. 82. — Druga 
knjiga. 1956—1966. Ljubl jana 1969. str. 34—35. 

Portret dr. Antona Bajca. |S sliko.) — Delo VII. 1966, št. 326 (2. XII.), 
j)ril. RTV. 



Tomšič, Fr lanceh Dr. Anton Bajec sedemdesetletnik. [S sliko.l — Delo 
VIII, 1967, št. 3 (6. I.), str. 6. 

Toporišič, Jože: Sedemdeset let Antona Bajca. — Jezik in slovstvo XII. 
1967, str. 1—4. 

Pogorelec, Breda: Dr. Anton Bajec. — Naši razgledi XVI, 1967, št. 1 
(14. I.), str. 15. 

Sedemdesetletnica dr. Antona Bajca. Prosvetni delavec XVIII, 1967, 
št. 2 (8. II.). 

I Janež, Stankol sj: Bajec Anton. — V: Jugoslovenski savremenici. Ko 
je ko u Jugoslaviji. Beograd 1970, str. 43. 
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